
2. Mein Verhältnis zu den Menschen 2. Il mio rapporto verso il prossimo 
  Nächstenliebe 
Gibt es Menschen, die ich verachte? Gibt es Menschen, 
denen ich etwas neide? Belüge ich andere? Betrüge ich 
im Beruf oder in der Arbeit? Gebe ich gegenüber 
anderen an? Hasse ich jemanden? Bin ich berechnend 
oder verschlagen im Umgang mit anderen? Geht es mir 
nur um meinen Vorteil? Kann ich die Fehler der 
Menschen um mich herum annehmen? Möchte ich 
immer der Beste sein? Möchte ich vor den Menschen 
etwas gelten? Schaue ich erhaben auf andere herab? 

Amore verso il prossimo 
Ci sono persone che disprezzo? Ci sono persone 
che invidio? Mento agli altri? Imbroglio nel 
lavoro? Mi metto in mostra con gli altri? Odio 
qualcuno? Sono calcolatore o subdolo nel 
trattare con gli altri? Mi interessa solo il mio 
vantaggio? Posso accettare i difetti delle persone 
che mi stanno attorno? Voglio essere sempre il 
migliore? Voglio contare qualcosa davanti alle 
persone? Guardo gli altri dall'alto in basso? 

Der Nächste als Geschenk Gottes 
Habe ich getötet? Habe ich abgetrieben, dazu 
gedrängt oder geraten? Habe ich jemanden 
körperlich oder seelisch verletzt? Habe ich etwas 
gestohlen? Habe ich Notleidenden nach meinen 
Möglichkeiten geholfen? Habe ich mit jemanden 
gestritten? Schimpfe ich über andere? Habe ich 
jemanden schlecht gemacht? Bringe ich Menschen 
gegeneinander auf? Bin ich zynisch und spöttisch? 
Verhalte ich mich so, dass andere an meinem 
Beispiel wachsen können? Bin ich hilfsbereit, ohne 
sofort Gegenleistung zu erwarten? 

Il prossimo come dono di Dio 
Ho ucciso? Ho abortito? L’ho fatto sotto 
pressione o dietro consiglio? Ho ferito qualcuno 
fisicamente o mentalmente? Ho rubato qualcosa? 
Ho aiutato i bisognosi al meglio delle mie 
capacità? Ho litigato con qualcuno? Rimprovero 
gli altri? Ho fatto del male a qualcuno? Metto le 
persone l'una contro l'altra? Sono cinico e 
beffardo? Mi comporto in modo tale che gli altri 
possano migliorare con il  mio esempio? Mi 
rendo utile senza aspettarmi subito nulla in 
cambio?  
 

 

Dienst am Nächsten 
Setze ich mich im Beruf für das Wohl der anderen ein, 
oder geht es mir nur uni mich selbst? Gefährde ich 
andere im Straßenverkehr durch Missachtung der 
Sicherheitsregeln? Hinterziehe ich Steuern? Drücke 
ich mich vor öffentlichen sozialen Aufgaben? Bin ich 
streitsüchtig und rechthaberisch? Kann ich Fehler 
gegenüber anderen eingestehen und um Ent-
schuldigung bitten? 

 

Lavoro per il benessere degli altri  
Al lavoro mi rendo utile agli altri, o mi 
preoccupo solo di me stesso? Nel traffico metto  
in pericolo gli altri, ignorando le regole di 
stradali? Evado le tasse? Rifuggo dai compiti 
sociali? Sono polemico e prepotente? Riesco ad 
ammettere gli errori con gli altri e chiedere loro 
scusa?  
 

 
Familie 
Liebe ich meine Familie? Nehme ich mir ausreichend 
Zeit für sie? Erziehe ich meine Kinder in Liebe? bin 
ich zu streng zu ihnen? Verwöhne ich sie zu sehr? Bin 
ich zu ehrgeizig mit ihnen? Bemühe ich mich, durch 
mein Gebet und mein Beispiel in den Kindern die 
Liebe zu Gott zu wecken? Fördere ich die religiöse 
Erziehung meiner Kinder? Gebe ich ihnen ein gutes 
Vorbild? Müssen meine Kinder unter meinen Launen 
leiden? Liebe ich jedes meiner Kinder, auch wenn 
eines schwieriger ist? Sehe ich in ihnen ein Geschenk 
Gottes? 

Famiglia  
Amo la mia famiglia? Dedico ad essa abbastanza 
tempo? Allevo i miei figli con amore? Sono 
troppo severo con loro? Li vizio troppo? Sono 
troppo ambizioso con loro? Cerco di ispirare in 
loro l'amore per Dio attraverso la preghiera e 
l'esempio? Favorisco l'educazione religiosa dei 
miei figli? Do loro il buon esempio? I miei figli 
devono soffrire a causa dei miei capricci? Amo 
ognuno dei miei figli, anche se uno di loro è più 
difficile? Vedo in loro un dono di Dio? 
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